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	Der/die Unterfertigte
Name:  
Nachname:  
Steuernummer:  
	
	Il/la sottoscritto/a 
nome:  
cognome:  
codice fiscale:   

	ERKLÄRT
	
	DICHIARA

	☐	nicht gleichzeitig Beitragsempfänger dieser Ausschreibung zu sein; 
☐	in keinem Kontroll- oder Verbundverhältnis mit dem antragstellenden Unternehmen im Sinne von Art. 2359 des italienischen Zivilgesetzbuches zu stehen;
☐	keine mit dem antragstellenden Unternehmen im Wesentlichen übereinstimmenden Eigentumsverhältnisse aufzuweisen;
☐	weder Verwalter noch Gesellschafter des antragstellenden Unternehmens noch deren naher Angehöriger zu sein;
☐	keine Gesellschaft zu sein, an der Verwalter oder Gesellschafter des antragstellenden Unternehmens oder deren Angehörige beteiligt sind.
	
	☐	di non essere contemporaneamente soggetto beneficiario nell’ambito del presente bando;
☐	di non essere in rapporto di controllo/collegamento con l’impresa richiedente – ai sensi dell’art. 2359 del Codice civile;
☐	di non presentare assetti proprietari sostanzialmente coincidenti con l’impresa richiedente;
☐	di non essere amministratore o socio dell’impresa richiedente o loro prossimo congiunto;
☐	di non essere una società nella cui compagine sociale siano presenti amministratori o soci dell’impresa richiedente o loro congiunti.

	ERKLÄRT ZUDEM
	
	DICHIARA INOLTRE

	☐	als Kompetenzzentrum gemäß dem nationalen Plan „Impresa 4.0“, wissenschaftliche und Technologie-Parks, Zentren für Technologietransfer und Forschung, Innovationszentren, Technologiezentren, European Digital Innovation Hub (EDIH), technologische Cluster und andere Strukturen für den Technologietransfer, die durch regionale oder nationale Vorschriften oder Verwaltungsakte akkreditiert oder anerkannt sind, teilzunehmen
	
	☐	di partecipare come Competence center di cui al Piano nazionale Impresa 4.0, parchi scientifici e tecnologici, centri di ricerca e trasferimento tecnologico, centri per l’innovazione, Tecnopoli, European Digital Innovation Hub (EDIH), cluster tecnologici ed altre strutture per il trasferimento tecnologico, accreditati o riconosciuti da normative o atti amministrativi regionali o nazionali

	
	
	

	☐	als zertifiziertes Gründerzentrum „incubatore certificato“ gemäß Art. 25, GD 18. Oktober 2012, Nr. 179, abgeändert und umgewandelt in Gesetz vom 17. Dezember 2012, Nr. 221 i.g.F., und als akkreditiertes regionales Gründerzentrum teilzunehmen
	
	☐	di partecipare come incubatore certificato di cui all’art. 25 del D.L. 18 ottobre 2012, n. 179 convertito, con modificazioni, dalla L. 17 dicembre 2012, n. 221 e s.m.i. e incubatore regionale accreditato

	
	
	

	☐	als FABLAB bzw. Zentren für die digitale Produktion, welche die internationalen Voraussetzungen der FabLab Charter erfüllen (http://fab.cba.mit.edu/about/charter/) teilzunehmen
	
	☐	di partecipare come FABLAB, definiti come centri attrezzati per la fabbricazione digitale che rispettino i requisiti internazionali definiti nella FabLab Charter (http://fab.cba.mit.edu/about/charter/)

	
	
	

	☐	als innovatives Start-up-Unternehmen gemäß Art. 25 GD 18. Oktober 2012, Nr. 179, abgeändert und umgewandelt in Gesetz vom 17. Dezember 2012, Nr. 221 i.g.F., und innovative KMUs gemäß Art. 4 GD 24. Jänner 2015 Nr. 3, abgeändert und umgewandelt in Gesetz vom 24. März 2015, Nr. 33, teilzunehmen;
	
	☐	di partecipare come start-up innovativa di cui all’art. 25 del D.L. 18 ottobre 2012, n. 179 convertito, con modificazioni, dalla L. 17 dicembre 2012, n. 221 e s.m.i. e PMI innovative di cui all’art. 4 del D.L. 24 gennaio 2015 n. 3, convertito, con modificazioni, dalla L. 24 marzo 2015, n. 33;

	
	
	

	☐	als Bildungseinrichtung (z. B. von den Regionen akkreditierte Weiterbildungseinrichtung, Universität, Einrichtung der höheren beruflichen Bildung, Höheres Technisches Institut) oder als sonstige qualifizierte Einrichtung, die für den Bereich EA37 nach ISO 9001 zertifiziert ist, um qualitativ hochwertige Aus- und Weiterbildungsmaßnahmen mit spezifischem Bezug zum Energiesektor und mit einer Gesamtdauer von mindestens 40 Stunden zu gewährleisten;

	
	☐	di partecipare come ente di formazione (es. agenzia formativa accreditata dalle Regioni, Università, Scuola di Alta formazione, Istituto tecnico superiore) o altro soggetto qualificato certificato ISO 9001 per il settore EA37 per assicurare l’erogazione di percorsi formativi e professionalizzanti di qualità, con specifico riferimento al settore energetico, con una durata non inferiore alle 40 ore totali.


	☐	als EGE – Experte für Energiemanagement –, der von einer akkreditierten Stelle nach der Norm UNI CEI 11339 zertifiziert ist;
	
	☐	di partecipare come EGE – Esperto in Gestione dell'Energia –certificato a fronte della norma UNI CEI 11339 da enti accreditati;


	☐	als von einer akkreditierten Stelle nach der Norm UNI 11814 zertifizierter Innovationsmanager und/oder als Innovationsmanager, der im von Unioncamere geführten Verzeichnis der Manager eingetragen ist, teilzunehmen (einsehbar auf der Webseite https://www.unioncamere.gov.it/digitalizzazione-e-impresa-40/elenco-dei-manager-dellinnovazione)  
	
	☐	di partecipare come Innovation Manager, certificato a fronte della norma UNI 11814 da enti accreditati e/o Innovation manager iscritto nell’elenco dei manager tenuto da Unioncamere (consultabile all’indirizzo web: https://www.unioncamere.gov.it/digitalizzazione-e-impresa-40/elenco-dei-manager-dellinnovazione)

	☐	als weiterer Anbieter als die vorgenannten mit folgender Mehrwertsteuernummer: __________ teilzunehmen (Beratungsgesellschaft, Bildungseinrichtung, Freiberufler oder IT-Unternehmen), vorausgesetzt, dass die eigene Haupttätigkeit das Angebot von Beratungsleistungen und/oder Weiterbildung für Unternehmen zu den Technologien gemäß Art. 7 dieser Ausschreibung darstellt.
	
	☐	di partecipare come fornitore (diverso dai sopracitati) dotato della seguente partita IVA: __________ (società di consulenza, ente di formazione, lavoratore autonomo o azienda IT), a condizione che il loro principale ambito di attività sia l’offerta di servizi di consulenza e/o formazione alle imprese, prevalentemente nell’ambito delle tecnologie di cui all’art. 7 del presente Bando.

	
	
	

	Digitale Unterschrift Anbieter
	
	Firma digitale del fornitore

	
	
	

	Hinweis über die Verarbeitung personenbezogener Daten:
Verantwortlicher der Datenverarbeitung ist die Handelskammer Bozen, Südtiroler Straße Nr. 60, I-39100 Bozen (BZ), die Sie per E-Mail generalsekretariat@handelskammer.bz.it kontaktieren können. Der Datenschutzbeauftragte (DPO) kann unter der E-Mail-Adresse dpo@handelskammer.bz.it kontaktiert werden. Die Kontaktdaten des Datenschutzbeauftragten (DPO) sind im Einführungsbereich der Sektion „Privacy“ auf der offiziellen Website der Handelskammer Bozen veröffentlicht. Die Datenschutzerklärung ist auf der Internetseite der Handelskammer Bozen in der Sektion „Privacy“ veröffentlicht.
Die personenbezogenen Daten werden für die Erbringung der Leistungen im Rahmen der Ausschreibung Beiträge
Digitalisierung „Duale Transformation: Digital & Green“ Jahr 2026 verarbeitet. Die betroffene Person kann die gemäß Artikel 15 bis 22 der Verordnung (EU) 2016/679 vorgesehenen Rechte geltend machen, indem sie den Verantwortlichen der Datenverarbeitung kontaktiert. Für weitere Informationen lesen Sie bitte die ausführliche Datenschutzerklärung, welche über diesen Link https://www.handelskammer.bz.it/de/privacy-dienste verfügbar ist.
	
	Informativa sul trattamento dei dati personali 
[bookmark: _Hlk204153872]Il Titolare del trattamento dei dati è la Camera di commercio di Bolzano, via Alto Adige N. 60, I-39100 Bolzano (BZ), che può essere contattata via e-mail all’indirizzo: segreteriagenerale@camcom.bz.it. Il Responsabile della Protezione dei Dati (DPO) può essere contattato tramite e-mail all'indirizzo dpo@camcom.bz.it. I dati di contatto del Responsabile della Protezione dei Dati (DPO) sono consultabili nella sezione introduttiva “Privacy” del sito ufficiale della Camera di commercio di Bolzano.
L’informativa è pubblicata sul sito internet della Camera di commercio di Bolzano, nella sezione dedicata alla "Privacy”. I dati personali sono trattati per l’erogazione dei servizi nell’ambito del Bando Voucher Digitalizzazione “Doppia Transizione: Digital & Green” anno 2026. L’interessato può esercitare i diritti previsti dagli articoli da 15 a 22 del Regolamento (UE) 2016/679, contattando il Titolare del trattamento.
Per ulteriori informazioni si prega di consultare l’informativa completa sulla privacy disponibile al seguente link: https://www.handelskammer.bz.it/it/privacy-servizi.
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